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ZAKON

O MLADIMA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

I. OP]E ODREDBE

^lan 1.

Institucionalno organizovana briga o mladima, omladinsko
udru`ivanje i u~estvovanje mladih na svim nivoima odlu~ivanja
zasniva se na principima po{tivanja ljudskih prava i osnovnih
sloboda, na po{tivanju ustavnog poretka, zakona i
me|unarodnog prava te izgradnji demokratskih institucija
zasnovanih na politi~kom pluralizmu i uspostavi vladavine
prava, kao i upra`njavanju me|unarodnopravnih standarda i
najbolje me|unarodne prakse u pogledu mladih i rada s mladima
sa ciljem doprinosa ispunjenju uvjeta za priklju~enje Bosne i
Hercegovine Evropskoj uniji.

Ovim zakonom se ure|uju pitanja od interesa za `ivot,
polo`aj i djelovanje mladih ljudi u Federaciji Bosne i
Hercegovine.

^lan 2.
Ovim zakonom se definiraju:
I. Op}e odredbe

1. ciljevi
2. definicije

II. Prava i obaveze mladih:
1. prava mladih
2. obaveze mladih

III. Rad sa mladima i omladinske aktivnosti
IV. Podr{ka mladima:

1. op}inski, gradski i kantonalni nivo
2. programi djelovanja za mlade na nivou kantona
3. federalni nivo
4. Savjet za mlade Federacije Bosne i Hercegovine
5. Komisija za mlade
6. izvje{taj o mladima
7. ministarstvo nadle`no za nadgledanje, saradnju i

koordinaciju zadataka i nadzor
8. programi djelovanja za mlade na nivou Federacije

BiH
V. Programski pristup djelovanjima prema mladima
VI. Partnerstvo
VII. Omladinska udru`enja
VIII. Vije}a mladih
IX. Kaznene odredbe
X. Prijelazne i zavr{ne odredbe.

1. Ciljevi

^lan 3.
Ciljevi zakona su:
1. stvaranje i provo|enje politika prema mladima na svim

nivoima vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine (u
daljnjem tekstu: Federacija), kroz vi{esektorski pristup i
uzimaju}i u obzir potrebe, zahtjeve i interese mladih;

2. uspostavljanje kriterijuma u skladu s evropskim
principima u radu javnih uprava kod provo|enja politika
prema mladima;

3. utvr|ivanje i definiranje mjera i preporuka u vezi sa
radom s mladima i omladinskim aktivnostima;

4. ja~anje u~e{}a i uklju~enja mladih i njihovog informiranja 
na svim nivoima odlu~ivanja u Federaciji kroz ure|ene
mehanizme sudjelovanja;

5. ja~anje volonterizma me|u mladima te njihovog
dobrovoljnog anga`mana u aktivnostima u vezi sa
pitanjima mladih;

6. provo|enje principa nediskriminacije, solidarnosti i
eti~nosti u svim aktivnostima koje se ti~u pitanja mladih;

7. ja~anje ljudskih, tehni~kih i administrativnih kapaciteta
omladinskih udru`enja.
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2. Definicije

^lan 4.
U ovome zakonu, upotrijebljeni izrazi imaju sljede}e

zna~enje:
1. "omladina" ili "mladi" su osobe u `ivotnoj dobi od

navr{enih 15 do navr{enih 30 godina starosti;
2. "omladinsko udru`enje" ozna~ava udru`enje ~ije ~lanstvo 

i organe upravljanja ~ine dvije tre}ine (2/3) mladih, ~ije su 
aktivnosti i statutarne djelatnosti ve}inom usmjerene na
mlade, a koje se osniva, registruje, djeluje i prestaje
postojati u skladu sa zakonom na osnovu kog je
registrirano;

3. "vije}e mladih" ozna~ava krovno udru`enje mladih,
zasnovano na dobrovoljnom ~lanstvu omladinskih
udru`enja, a koje predstavlja interese mladih i
omladinskih udru`enja;

4. "slu`benik/ca za mlade" ozna~ava dr`avnog slu`benika/icu 
koji/a je stru~no osposobljen za rad s mladima i posjeduje
certifikat o znanju o politici prema mladima i radu s
mladima;

5. "omladinski sektor" ozna~ava dio dru{tvene zajednice
koji obuhvata sve vladine organe i institucije, ustanove,
nevladina udru`enja, doma}a i strana fizi~ka i pravna lica
koja se bave pitanjima mladih ili su subjekti od zna~aja za
promociju i za{titu uloge i pozicije mladih, a imaju prava i
obaveze u skladu s ovim zakonom;

6. "politika prema mladima" predstavlja ukupne
institucionalne mehanizme brige vlasti prema mladima;

7. "strategija prema mladima" jeste dokument institucija
vlasti sa programskim pristupom djelovanjima prema
mladima {to uklju~uje definirane probleme i potrebe
mladih, strate{ke pravce djelovanja te ciljeve strategije i
mjere za realizaciju ciljeva strategije;

8. "program djelovanja za mlade" je program koji kreiraju
institucije vlasti u suradnji sa omladinskim sektorom na
osnovu stru~nog istra`ivanja i strategije prema mladima te 
sadr`i jasno definirane potrebe, na~in rje{avanja
problema, ciljeve, `eljene rezultate, aktivnosti, vrijeme
provo|enja, bud`et i odgovorne subjekte, radi
pobolj{avanja polo`aja mladih u odre|enoj oblasti;

9. "projekt za mlade" je projekt kojim omladinska
udru`enja, vije}a mladih, neformalne grupe mladih,
pojedinci, te druga udru`enja ili institucije ili ustanove
planiraju i ostvaruju ciljeve politike prema mladima,
strategije prema mladima ili programa djelovanja za
mlade u saradnji s nadle`nim organima na odre|enom
nivou vlasti, a u skladu sa potrebama i problemima
mladih;

10. "prostor za mlade" je jednonamjenski ili vi{enamjenski,
otvoreni ili zatvoreni prostor u kome se provodi rad s
mladima i omladinske aktivnosti;

11. "rad sa mladima" jeste planirana, svrsishodna i svjesna
potpora mladima kroz njihovo dobrovoljno sudjelovanje;

12. " evropski principi u radu javnih uprava" na koje se poziva 
ovaj zakon su: a) pouzdanost i predvidivost (pravna
sigurnost); b) otvorenost i transparentnost; c) odgovornost 
i d) u~inkovitost.

II. PRAVA I OBAVEZE MLADIH

1. Prava mladih

^lan 5.
Svaka mlada osoba ima pravo na podr{ku i unapre|ivanje

svog razvoja da postane odgovorna za sebe i dru{tveno
suodgovorna li~nost, bez diskriminacije po bilo kom osnovu.

U cilju ostvarivanja prava iz stava 1., podr{ka mladima treba
posebno da:

1. unapre|uje individualni i socijalni razvoj mladih ljudi i
doprinese spre~avanju njihovog mogu}eg zapostavljanja;

2. provodi politike kojima se djeluje na negativne trendove
po mlade u oblastima iz ~lana 25.;

3. doprinese odr`avanju i stvaranju pozitivnih `ivotnih
uvjeta za mlade, kao i okru`enja koje je ugodno za mlade;

4. {titi mlade od opasnosti karakteristi~nih za njihovu dob, a
kojima mogu biti izlo`eni.

^lan 6.
Mladi imaju pravo biti pravovremeno i istinito informirani o

svim pitanjima koja su od interesa za njih.
Svi nivoi vlasti u Federaciji trebaju, u skladu sa svojim

nadle`nostima, odr`ati javne rasprave i konsultacije uz u~e{}e
predstavnika/ca vije}a mladih u procesu usvajanja:

– odre|ene sektorske politike prema mladima,
– programa djelovanja za mlade,
– strategije prema mladima,
– dijelova bud`eta koji se ti~u pitanja mladih.

2. Obaveze mladih

^lan 7.
U skladu s ovim zakonom, izme|u ostalog, mladi imaju i

sljede}e obaveze:
1. da aktivno djeluju na ja~anju svojih sposobnosti, na svom

obrazovanju te na razvoju integriteta vlastite li~nosti;
2. da aktivno doprinose izgradnji i njegovanju dru{tvenih

vrijednosti te razvoju svoje zajednice;
3. da po{tuju i zagovaraju vrijednosti mira i tolerancije u

komunikaciji sa svim ljudima i ne diskrimini{u ih po bilo
kom osnovu;

4. da izra`avaju solidarnost i posebnu brigu prema mla|im i
starijim licima, licima sa posebnim potrebama,
pripadnicima nacionalnih manjina, marginalizovanim
grupama i pojedincima, pripadnicima konstitutivnih
naroda i ostalih koji predstavljaju broj~anu manjinu u
lokalnoj zajednici gdje ̀ ive i rade te prema drugim licima
koja imaju potrebu za solidarno{}u i razumijevanjem od
svojih sugra|ana/ki;

5. da unapre|uju sredinu u kojoj `ive.

III. RAD SA MLADIMA I OMLADINSKE AKTIVNOSTI

^lan 8.
Odgovorni organi vlasti, u skladu sa ~lanom 11. stav 3.

trebaju mladim osobama putem utvr|enih mjera dati na
raspolaganje razli~ite mogu}nosti u cilju unapre|ivanja njihovog 
razvoja.

Mjere i mogu}nosti iz stava 1. trebaju biti u skladu sa
interesima i potrebama mladih ljudi, po mogu}nosti odre|ene i
oblikovane od mladih ljudi.

Rad sa mladima nude omladinska udru`enja, ostala
udru`enja, neformalne grupe i drugi nosioci rada sa mladima iz
nevladinog sektora, kao i nosioci rada sa mladima iz vladinog
sektora.

Rad sa mladima je planirana, svrsishodna i svjesna podr{ka
mladima kroz njihovo dobrovoljno u~e{}e i predstavlja:

– van{kolsko obrazovanje, koje mo`e biti
komplementarno formalnom obrazovanju mladih, uz
op}e, dru{tveno, prirodno i tehni~ko obrazovanje;

– kreativne, umjetni~ke, sportske i kulturne aktivnosti s
mladima;

– aktivnosti i programe koji se ti~u razvoja njihovih
sposobnosti, vje{tina i znanja, kao i dru{tvenog
anga`mana;

– aktivnosti koje su u vezi sa pitanjima kao {to su dru`enje, 
radna okolina, {kola, porodica;

– aktivnosti i programe koji se odnose na njihovu
dobrobit, socijalnu i zdravstvenu za{titu;

– savjetovanje mladih;
– oporavak mladih i njihov boravak u prirodi te aktivnosti

u vezi s omladinskim turizmom;
– programe dizajnirane za specifi~ne grupe mladih;
– me|unarodni rad s mladima, me|ukulturnu saradnju i

razmjenu;
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– druge modele kreativnog i planiranog slobodnog
vremena mladih.

^lan 9.
Pri oblikovanju i utvr|ivanju mjera i ispunjavanju zadataka

na planu rada s mladima i omladinskih aktivnosti odgovorni
organi vlasti }e uzeti u obzir:

1. osnovni pravac odgoja koji je odredio roditelj ili drugo
lice sa starateljskim pravom za mlade ispod 18 godina,
kao i prava mlade osobe,

2. odgovaraju}e posebne socijalne, kulturne i duhovne
potrebe i osobine mladih ljudi,

3. sve ve}u sposobnost i sve ve}u potrebu mladih za
samostalnim i odgovornim djelovanjem,

4. razli~ite `ivotne situacije oba spola te ukloniti mogu}a
zapostavljanja i razvijati ravnopravnost spolova.

^lan 10.
Rad sa mladima i aktivnosti s mladima ne smiju biti u

suprotnosti s Ustavom i zakonom te me|unarodnim poveljama i
konvencijama koje se ti~u prava mladih te ljudskih prava.

IV. PODR[KA MLADIMA

^lan 11.
Odgovornost pru`anja podr{ke mladima iz ~lana 5. imaju svi

nivoi vlasti u Federaciji.
Svi nivoi vlasti u Federaciji imaju obaveze definiranja,

usvajanja i provo|enja strategija prema mladima.
Op}inski, gradski i kantonalni nivo vlasti imaju obavezu da

samostalno osiguraju min i mum mjera na planu rada sa mladima i
omladinskih aktivnosti.

Ukoliko nivoi vlasti nemaju stru~nih i tehni~kih kapaciteta za 
obavljanje zadataka iz stava 3., nosiocima potpore mladima iz
nevladinog sektora mo`e se povjeriti njihovo izvr{enje.

1. Op}inski, gradski i kantonalni nivo

^lan 12.
Op}inski i gradski nivo vlasti du`ni su samostalno odrediti

slu`benika/cu za pitanja mladih koji obavlja zadatke u smislu
ovoga zakona.

Kantonalni nivo vlasti du`an je samostalno odrediti
slu`benika/cu ili odjel za mlade pri ministarstvu koje obavlja
zadatke u smislu ovoga zakona.

Op}inski, gradski i kantonalni organi vlasti du`ni su
samostalno uskla|ivati svoju podr{ku mladima sa vi{im nivoima
vlasti i svim drugim institucijama javne uprave i organima vlasti
koji u svojoj nadle`nosti imaju neku od oblasti iz ~lana 25.

Nadle`no federalno ministarstvo odredit }e proceduru obuke
i certifikacije slu`benika/ce za mlade.

^lan 13.
Op}inski, gradski i kantonalni organi vlasti du`ni su:
1. pratiti pru`anje podr{ke mladima koja dolazi iz

nevladinog sektora, njen kvalitet, njenu samostalnost u
odre|ivanju ciljeva i izvr{avanju njenih zadataka, kao i u
formiranju organizacione strukture;

2. voditi spisak svih udru`enja, institucija, ustanova,
me|unarodnih i drugih organizacija koje rade sa mladima
ili pru`aju podr{ku omladinskim aktivnostima;

3. koordinirati aktivnosti u vezi sa radom sa mladima i
omladinskim aktivnostima;

4. uo~iti negativne uticaje na mlade bilo koje institucije,
udru`enja ili organizacije, uklju~uju}i i me|unarodne
organizacije, a koje su u suprotnosti s Ustavom i
zakonom, kao i predlaganje za poduzimanje zakonskih
mjera koje provode nadle`ni organi;

5. savjetovati mlade i njihove predstavnike/ce, naro~ito o
pravnim postupcima ostvarivanja prava i izvr{avanja
obaveza zasnovanih na ovom i drugim zakonima.

^lan 14.
Op}inski, gradski i kantonalni organi vlasti du`ni su

samostalno osigurati min i mum mjera na planu rada sa mladima i
omladinskih aktivnosti, kao i mehanizme i kapacitete koji
uklju~uju:

1. osiguranje prikladnog prostora za mlade, rad s mladima i
omladinske aktivnosti, kao i osiguranje pla}anja tro{kova
njegovog odr`avanja;

2. osiguranje bud`etske stavke koja se ti~e pitanja mladih,
kao dijela ukupnog bud`eta op}ine, grada ili kantona;

3. odre|ivanje nadle`ne op}inske, odnosno gradske slu`be
za pitanja mladih;

4. osiguranje godi{njih grantova za projekte za mlade
dodijeljuju}i ih putem javnog poziva s kriterijima, u
skladu s evropskim principima u radu javnih uprava;

5. profesionalni razvoj i usavr{avanje slu`benika/ce za
mlade te ja~anje kapaciteta svih onih koji se bave radom
sa mladima i omladinskim aktivnostima;

6. osnivanje komisije za mlade pri op}inskom vije}u kao
stalnog radnog tijela, odnosno pri skup{tini kantona koja
}e se u okviru svoje nadle`nosti baviti pitanjima mladih, a
u ~ijem radu }e u~estvovati predstavnici/ce op}inskog,
odnosno kantonalnog vije}a mladih;

7. uspostavljanje stru~nog radnog tijela za izradu, a`uriranje
i pra}enje provo|enja lokalnih i kantonalnih strategija
prema mladima u ~ijem }e radu u~estvovati predstavnici/e 
vije}a mladih ili omladinskih udru`enja;

8. istra`ivanje ili podr{ku istra`ivanju u cilju dono{enja
strategije prema mladima;

9. pru`anje podr{ke radu op}inskog, odnosno kantonalnog
vije}a mladih.

^lan 15.
Nadle`na op}inska slu`ba samostalno }e voditi spisak

omladinskih udru`enja u vezi sa stavom 3. ovog ~lana iz razloga
transparetnosti, saradnje, podr{ke i partnerstva.

Nadle`na op}inska slu`ba vodit }e spisak neformalnih grupa
mladih ~ije su aktivnosti podr`ane od op}ine.

Omladinska udru`enja koja ̀ ele predlagati projekte za mlade 
na bilo kom nivou vlasti ili biti ~lan vije}a mladih op}ine, upisat
}e se na spisak iz stava 1. ovog ~lana.

Neformalne grupe mladih koje `ele predlagati projekte za
mlade prijavit }e ih nadle`noj op}inskoj slu`bi.

2. Programi djelovanja za mlade na nivou kantona

^lan 16.
Kantoni su odgovorni za samostalno definiranje, usvajanje i

provo|enje kantonalnih programa djelovanja za mlade u
oblastima iz ~lana 25., za koje imaju ustavnu i zakonsku
nadle`nost.

Pro gram iz stava 1. definira, utvr|uje i provodi ministarstvo
koje u okviru svoje nadle`nosti ima neku od oblasti navedenih u
~lanu 25.

Ministarstvo iz stava 2. planirat }e posebna sredstva prilikom 
usvajanja bud`eta za izvr{enje navedenih zadataka, u skladu sa
zakonom.

Ukoliko postoji potreba, provo|enje programa iz stava 1. bit
}e obuhva}eno dijelom ukupnog bud`eta kantona koji se odnosi
na mlade.

3. Federalni nivo

^lan 17.
Dono{enjem ovog zakona, Vlada Federacije Bosne i

Hercegovine osigurat }e da svi njeni razvojni planovi, strategije i
programi djelovanja, ukoliko se doti~u oblasti iz ~lana 25., imaju
ugra|enu komponentu koja se odnosi na mlade.

4. Savjet za mlade Federacije Bosne i Hercegovine

^lan 18.
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine formirat }e Savjet za

mlade Federacije kao me|uresorno radno tijelo.
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Glavni zadatak Savjeta za mlade Federacije jeste
koordinacija i usagla{avanje politike prema mladima Federacije.

U radnom tijelu iz stava 1. aktivno }e u~estvovati nosioci
izvr{nih funkcija ministarstava i institucija Federacije koje se u
okviru svoje nadle`nosti bave nekom od oblasti iz ~lana 25.

Najmanje 50% ~lanova u Savjetu za mlade Federacije bit }e
predstavnici/e Vije}a mladih Federacije.

Aktivnosti radnog tijela iz stava 1. bit }e detaljno
obrazlo`ene poslovnikom o radu.

5. Komisija za mlade

^lan 19.
Federacija }e uspostaviti Komisiju za mlade koju }e potvrditi 

Predstavni~ki dom i Dom naroda Parlamenta Federacije kao
svoje zajedni~ko i stalno radno tijelo. Komisija }e se u okviru
svojih utvr|enih nadle`nosti baviti pitanjima mladih a najmanje
jedan ~lan komisije bit }e iz Vije}a mladih Federacije.

6. Izvje{taj o mladima

^lan 20.
Vlada Federacije svake godine podnosit }e Parlamentu

Federacije Bosne i Hercegovine izvje{taj o polo`aju mladih,
nastojanjima i aktivnostima podr{ke mladima. Pored utvr|ivanja
situacije i analize, izvje{taji trebaju sadr`avati i prijedloge za
dalji razvoj podr{ke mladima; svaki tre}i izvje{taj treba davati
pregled cjelokupne situacije u vezi sa mladima.

Vlada Federacije nala`e izradu izvje{taja Savjetu za mlade
Federacije. Vlada Federacije uz izvje{taj prila`e svoje mi{ljenje
sa zaklju~cima koje smatra prijeko potrebnim.

7. Ministarstvo nadle`no za nadgledanje, saradnju i
koordinaciju zadataka i nadzor

^lan 21.
Federacija }e osigurati da jedno ministarstvo bude

odgovorno za saradnju, koordinaciju zadataka u vezi sa mladima, 
a nadzor nad provo|enjem ovoga zakona vr{it }e Savjet za mlade
Federacije.

Federacija }e u nazivu ministarstva odgovornog za saradnju i
koordinaciju zadataka u vezi mladih dodati rije~i: "i mladih".

Ministarstvo iz stava 1. bit }e odgovorno za saradnju i
koordinaciju zadataka sa drugim ministarstvima i nadle`nim
institucijama u Federaciji na istra`ivanju o potrebama i
problemima mladih, kao i na definiranju i predlaganju Federalne
strategije prema mladima.

Ministarstvo iz stava 1. osigurat }e uspostavljanje i
odr`avanje sveobuhvatne baze podataka o mladima u saradnji s
drugim institucijama Federacije.

Ministarstvo iz stava 1. bit }e nosilac aktivnosti u vezi sa
informiranjem mladih, kao i ja~anja uklju~enja mladih u procese
odlu~ivanja, u skladu sa svojim nadle`nostima.

8. Programi djelovanja za mlade na nivou Federacije Bosne 
i Hercegovine

^lan 22.
Federacija je odgovorna za definiranje, usvajanje i provo -

|enje programa djelovanja za mlade u Federaciji u oblastima iz
~lana 25., za koje ima ustavnu i zakonsku nadle`nost.

Pro gram iz stava 1. definira, utvr|uje i provodi ministarstvo
koje u okviru svoje nadle`nosti ima neku od oblasti navedenih u
~lanu 25.

Ministarstvo iz stava 2. planirat }e posebna sredstva pri
usvajanju bud`eta za izvr{enje zadataka u smislu ovog zakona.

Ukoliko Federacija na|e za shodno, provo|enje programa iz
stava 1. bit }e obuhva}eno dijelom ukupnog bud`eta Federacije
koji se odnosi na mlade.

^lan 23.
Vlada Federacije putem nadle`nih ministarstava iz ~lana 22.

stav 2. definirat }e i zasnovati federalne grantove i transfere s
namjenom:

1. podr{ke zapo{ljavanja mladih i podr{ke mladim
preduzetnicima, posebno mladima bez radnog iskustva;

2. podr{ke talentiranim u~enicima/ama, studentima/icama,
kao i mladim autorima/icama, nau~nicima/ama, pronala -
za ~ima/cama i drugim mladim ljudima koji daju zna~ajan
doprinos u nekoj oblasti, te generalno podr{ke razvoju
ljudskih resursa u Federaciji;

3. unapre|enja pojedinih oblasti specifi~nih za pitanja
mladih i omladinski sektor, sa naglaskom na promotivne
kampanje i informiranje mladih;

4. podr{ke socijalno ugro`enim kategorijama mladih,
resocijalizaciji delikvenata/ica, ovisnika/ica, i sl.;

5. podr{ke u drugim pitanjima od interesa za mlade u
Federaciji.

^lan 24.
Federacija }e pru`ati podr{ku radu Vije}a mladih Federacije.

V. PROGRAMSKI PRISTUP DJELOVANJIMA PREMA
MLADIMA

^lan 25.
Strategija prema mladima, u skladu sa ~lanom 4. stav 7. i

~lanom 11. stav 2. definira se, usvaja i provodi na osnovu
istra`ivanja o potrebama i problemima mladih.

Na nivou kantona i Federacije, u skladu sa ustavnim
nadle`nostima i zakonom, strategija iz stava 1. obavezno sadr`i
programe djelovanja za mlade u pojedinim oblastima
omladinskog sektora.

Oblasti omladinskog sektora odnose se na sljede}a pitanja:
– formalno, neformalno i cjelo`ivotno obrazovanje;
– zapo{ljavanje, mjere protiv nezaposlenosti te

omladinsko poduzetni{tvo;
– socijalna, zdravstvena i preventivna za{tita mladih te

reproduktivno zdravlje mladih;
– stambeno zbrinjavanje mladih;
– rad sa mladima, ja~anje i razvoj sposobnosti mladih i

slobodno vrijeme mladih;
– aktivno u~e{}e mladih u javnom `ivotu, izgradnja

civilnog dru{tva i volonterstvo;
– mobilnost i saradnju me|u mladima;
– informiranje i savjetovanje mladih;
– stru~ni rad i usavr{avanje u vezi sa radom s mladima;
– usavr{avanje za rad u omladinskim udru`enjima i

prostorima za mlade;
– omladinski turizam, oporavak mladih i boravak u

prirodi;
– aktivnosti mladih po pitanju kulture, sporta, estetike,

etike, ekologije, duhovnosti, humanisti~kih vrijednosti,
li~ne i dru{tvene odgovornosti;

– rad sa mladima sa posebnim potrebama;
– i druga pitanja od interesa za mlade i pobolj{anje

njihovih uvjeta `ivota.

^lan 26.
Programom djelovanja za mlade iz stava 2. ~lana 25.

definiraju se:
– ciljevi programa koji moraju biti specifi~ni,

odgovaraju}i, mjerljivi, ostvarivi i nadgledivi;
– aktivnosti za provo|enje programa;
– institucije nadle`ne za realizaciju programa;
– op}i, finansijski, materijalni, prostorni i drugi uvjeti za

realizaciju programa;
– potrebe i problemi mladih utvr|eni stru~nim istra`ivanjem;
– na~in motivisanja mladih na dobrovoljno u~e{}e u

aktivnostima u omladinskom sektoru;
– nadgledanje i pra}enje uspje{nosti provo|enja programa.

VI. PARTNERSTVO

^lan 27.
Organi vlasti na op}inskom, gradskom, kantonalnom i fede -

ral nom nivou trebaju kroz partnerstvo sara|ivati sa nevladinim
sektorom za dobrobit mladih ljudi i njihovih porodica.
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Vladin sektor treba podr`ati nevladin sektor u skladu s ovim
zakonom i pri tome oja~ati razli~ite oblike samopomo}i.

^lan 28.

Predlaganje projekata za mlade, prema ta~ki 9. ~lana 4., kao i
njihovo vrednovanje od organa na odre|enom nivou vlasti pri
dodjeli sredstava bit }e zasnovano na kriterijima u skladu sa
evropskim principima u radu javnih uprava.

VII. OMLADINSKA UDRU@ENJA

^lan 29.

Svim mladim osobama zagarantirana je sloboda udru`ivanja
u omladinska udru`enja.

Omladinska udru`enja samostalna su u ostvarivanju svojih
prava i obaveza.

U organe upravljanja omladinskih udru`enja mogu biti
birane samo punoljetna lica.

^lan 30.

^lanovi i osniva~i/ce omladinskih udru`enja mogu biti mladi 
i ostala pravna i fizi~ka lica koja se dobrovoljno u~lane, u skladu
sa zakonom i statutom omladinskog udru`enja.

U~lanjenje i istupanje iz omladinskog udru`enja vr{i se u
skladu sa statutom omladinskog udru`enja i zakonom.

^lan 31.

Rad omladinskog udru`enja je javan. Ostvarivanje javnosti
rada omladinskog udru`enja ure|uje se zakonom i njegovim
statutom.

Udru`enje je autonomno u ure|ivanju unutra{njih odnosa i
donosi unutra{nje akte u skladu s ustavom, zakonom te statutom
omladinskog udru`enja.

^lan 32.

Politi~ke stranke ne mogu biti osniva~i omladinskih
udru`enja.

Omladinsko udru`enje se ne mo`e ni na koji na~in anga`irati
u predizbornoj kampanji politi~kih stranaka, koalicija i
nezavisnih kandidata, niti im pru`ati podr{ku.

Politi~ke stranke ne mogu ni na koji na~in materijalno i
finansijski potpomagati rad omladinskih udru`enja.

^lan 33.

Zabranjene su djelatnosti udru`enja koje su usmjerene ka
podrivanju ustavnog poretka i koje su u suprotnosti sa zakonom.

Omladinska udru`enja i njegovi ~lanovi ne smiju se baviti
aktivnostima kojima se na bilo koji na~in raspiruje govor mr`nje,
{iri netolerancija, ksenofobija ili rasizam, ili vr{i diskriminacija
bilo koga po bilo kojoj osnovi.

^lan 34.

Mladi i omladinska udru`enja ostvaruju svoja prava i
obaveze u oblasti me|unarodne saradnje samostalno ili preko
krovnih udru`enja mladih Federacije.

^lan 35.

Omladinska udru`enja, dva ili vi{e njih, u slu~aju da
zajedni~ki predla`u projekat za mlade organu vlasti na bilo kom
nivou, obavezni su projektom urediti podjelu me|usobne
odgovornosti.

^lan 36.

Korisnici sredstava iz dijela bud`eta koji se odnosi na pitanja
mladih du`ni su dostaviti izvje{taj nadle`nom organu o
namjenskom utro{ku odobrenih sredstava, najkasnije 30 dana
prema njihovom utro{ku.

Nadle`ni or gan koji je odobrio kori{tenje sredstava na nivou
Federacije, kantona, grada i op}ine vr{it }e i kontrolu utro{ka
sredstava.

VIII. VIJE]A MLADIH

^lan 37.
Vije}e mladih op}ine osniva vi{e od 50% omladinskih

udru`enja, ali najmanje tri udru`enja s popisa koji se vodi kod
nadle`nog odjela za mlade op}ine.

Vije}a mladih op}ina iz vi{e od 50% op}ina tog kantona,
osnivaju vije}e mladih kantona.

Vije}a mladih kantona iz vi{e od 50% kantona, osnivaju
Vije}e mladih Federacije.

Omladinska udru`enja koja ~ine vije}e mladih registrirat }e
ga kao udru`enje u skladu sa zakonom i propisima.

^lan 38.
Registrirano vije}e mladih ima obavezu djelovanja na

ja~anju uklju~enja mladih u dru{tveni ̀ ivot zajednice i njihovom
informiranju.

Vije}e mladih ima pravo i obavezu da legitimno predstavlja i
zastupa interese udru`enja koja su ga osnovala na
odgovaraju}em nivou vlasti.

Vije}e mladih bit }e direktno uklju~eno u proces izrade i
provo|enja strategija prema mladima na odgovaraju}em nivou
sa ciljem doprino{enja usvajanju i provo|enju politike prema
mladima i programa djelovanja za mlade koji najvi{e odgovaraju
potrebama i pitanjima mladih.

Vije}e mladih bavit }e se provo|enjem zajedni~kih projekata 
mladih u Federaciji te ~lanstva i u~e{}a, odnosno predstavljanja
pitanja mladih na vi{em nivou i na me|unarodnom planu.

Vije}e mladih bavit }e se i politikama koje se posredno doti~u 
mladih i koje uti~u na op}i razvoj i prosperitet te op}u dru{tvenu
dobrobit, kao i svim ostalim pitanjima koja se posredno odnose
na mlade.

Vije}e mladih op}ine ili kantona ili Federacije u skladu sa
stavom 2. ovog ~lana delegirat }e svoje predstavnike u stru~na
radna tijela i komisije na odgovaraju}em nivou vlasti.

^lan 39.
Rad vije}a mladih je javan.
Javnost u radu se ostvaruje na na~in utvr|en Statutom.

IX. KAZNENE ODREDBE

^lan 40.
Nov~anom kaznom za prekr{aj u iznosu od 1.500,00 KM do

15.000,00 KM bit }e ka`njena pravna osoba ako:
1. u radu s mladima i aktivnostima s mladima kr{i Ustav,

zakon i me|unarodne povelje i konvencije koje se ti~u
prava mladih te ljudskih prava suprotno ~lanu 10. ovog
zakona;

2. omladinsko udru`enje se bavi aktivnostima kojima se na
bilo koji na~in raspiruje govor mr`nje, {iri netolerancija,
ksenofobija, rasizam ili vr{i diskriminacija bilo koga po
bilo kojoj osnovi suprotno ~lanu 33. stav 2. ovog zakona;

3. organi vlasti ne osiguraju minimum mjera na planu rada s
mladima i omladinskih aktivnosti, kao i mehanizme i
kapacitete u smislu ovog zakona, a u skladu sa ~lanom 14;

4. op}inski i gradski nivo vlasti ne odredi samostalno
slu`benika/icu za pitanja mladih koji/a obavljaju zadatke
u smislu ovog zakona, odnosno kantonalni nivo vlasti ne
odredi samostalno slu`benika/icu ili odjel za mlade pri
ministarstvu koje obavlja zadatke u smislu ovog zakona, a 
u skladu s ~lanom 12. st. 1. i 2. ovog zakona.

Za prekr{aje iz ta~. od 1. do 4. ovog ~lana bit }e ka`njena i
odgovorna osoba u pravnoj osobi nov~anom kaznom u iznosu od
200,00 KM do 3.000,00 KM.

Za prekr{aje iz ta~. od 1. do 4. ovog zakona bit }e ka`njena i
fizi~ka osoba nov~anom kaznom u iznosu od 150,00 KM do
1.500,00 KM.

X. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 41.
Prava mlade osobe, navedena u drugim zakonima imaju

prednost nad pravima u ovom zakonu, koja se odnose na
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obrazovanje, ispravnu brigu za dobrobit njegovog/njenog
fizi~kog i mentalnog zdravlja i sigurnosti u {kolama i na svim
mjestima gdje se obrazuje i boravi, zatim na socijalnu i
zdravstvenu za{titu mladih, te druga prava koja najvi{e koriste
interesima mlade osobe.

^lan 42.
Nadle`ni organi vlasti Federacije, kantona i op}ina kod

programa djelovanja za mlade koji se ti~u zapo{ljavanja,
stambenog zbrinjavanja, obrazovanja u podru~ju informacionih i 
komunikacionih tehnologija, u~enja stranih jezika,
dokvalifikacije i prekvalifikacije te drugih pitanja gdje organi
vlasti utvrde da je potrebno, imaju pravo da pro{ire definiciju
starosne dobi mladih iz ~lana 4. ovog zakona do navr{enih 35
godina starosti.

^lan 43.
Ovaj zakon stu pa na snagu osmog dana od dana objave u

"Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, s. r.
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